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SERVIZIO CLIENTI 
Sito Web: www.fitpaddy.com | Email: customercare@fitpaddy.com 
Produttore: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italia 
CAMPO DI APPLICAZIONE 
Il Supporto Universale Compatibile con MagSafe, Magnetico con Cintura Regolabile, 
è progettato per garantire stabilità e accessibilità al tuo smartphone in diversi 
contesti, come l’uso su attrezzature da palestra (bici da spinning, tapis roulant), 
superfici metalliche o scrivanie. 
LINEE GUIDA SULLA SICUREZZA 
 • Dimensioni cintura: Adatta per un range di 12-20 cm. 
 • Peso massimo supportato: 500 g (incluso il dispositivo). 
 • Assicurarsi che il supporto sia correttamente fissato alla superficie o al dispositivo 
prima di ogni utilizzo. 
 • Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura, danni o se l’adesivo del 
cerchio metallico risulta compromesso. 
 • ATTENZIONE: Non utilizzare il supporto su superfici instabili o durante attività che 
possano compromettere la stabilità del dispositivo. 

UTILIZZO 
 
 1. Preparazione: Verifica se il tuo smartphone è compatibile con MagSafe. Per 
dispositivi non compatibili, applica il cerchio metallico adesivo incluso seguendo 
le istruzioni. 
 2. Fissare lo smartphone: Posiziona il telefono sul supporto magnetico. Il magnete 
N52 assicura un fissaggio stabile e sicuro. 
 3. Attaccare il supporto: Per l’uso su superfici metalliche, utilizza il secondo magnete 
sul retro della base. Per superfici non metalliche o per fissarlo su attrezzature, regola 
e stringi la cintura fino a ottenere una presa sicura. 
 4. Regolazione: Assicurati che il dispositivo sia posizionato saldamente prima di 
avviare attività o registrazioni. 

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ 
FITPADDY Srl non si assume alcuna responsabilità per danni, perdite o inconvenienti 
derivanti dall’uso improprio del Supporto Universale Compatibile con MagSafe. 
In particolare: 
 • Caduta dello smartphone: FITPADDY Srl non è responsabile per danni al dispositivo 
causati da un fissaggio scorretto o dall’utilizzo su superfici instabili. 
 • Furto o smarrimento: FITPADDY Srl declina ogni responsabilità in caso di furto o 
smarrimento dello smartphone durante l’utilizzo. 
 • Uso improprio: L’azienda non è responsabile per danni causati da utilizzo inappro-
priato, modifiche non autorizzate o montaggio non conforme alle istruzioni. 
 • Usura e deterioramento: FITPADDY Srl non è responsabile per danni derivanti da 
normale usura, esposizione a condizioni ambientali avverse o mancata manuten-
zione del prodotto. 
 • Compatibilità: L’uso con dispositivi non compatibili o che superano il peso massi-
mo consigliato è a rischio dell’utente. 

AVVERTENZE 
 • Non utilizzare il prodotto su superfici scivolose o irregolari che possano compro-
mettere la stabilità. 
 • Evitare di superare il peso massimo supportato dal magnete (500 g). 
 • Non utilizzare il prodotto durante attività che richiedano una concentrazione visiva 
completa, come allenamenti intensivi o in contesti non sicuri. 

CURA E MANUTENZIONE 
 • Pulire il supporto con un panno umido dopo ogni utilizzo per rimuovere sporco 
e polvere. 
 • Evitare l’uso di solventi o detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare 
i materiali. 
 • Conservare in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore per preservare i 
materiali magnetici e la resistenza del prodotto. 

SMALTIMENTO 
Smaltire il prodotto e gli accessori secondo le normative locali in materia di rifiuti. 
Non gettare nei rifiuti domestici. 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
Il prodotto è conforme alle normative europee applicabili. La Dichiarazione di Con-
formità è disponibile su richiesta all’indirizzo email: customercare@fitpaddy.com

KORISNIČKA PODRŠKA 
Веб сајт: www.fitpaddy.com | Имејл: customercare@fitpaddy.com 
Произвођач: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Италија 
 
ОБЛАСТ ПРИМЕНЕ 
Универзални држач компатибилан са MagSafe, магнетни са подесивим каишем, 
дизајниран је да обезбеди стабилност и приступачност вашем паметном 
телефону у различитим контекстима, као што су коришћење на справама за 
вежбање (статични бицикл, трака за трчање), металне површине или радни 
столови. 
 
УПУТСТВА ЗА БЕЗБЕДНОСТ 
• Димензије каиша: Погодно за обим од 12-20 cm. 
• Максимална тежина: 500 г (укључујући уређај). 
• Уверите се да је држач правилно причвршћен за површину или уређај пре 
сваке употребе. 
• Не користите производ ако показује знаке хабања, оштећења или ако је лепак 
на металном кругу компромитован. 
• ПАЖЊА: Немојте користити држач на нестабилним површинама или током 
активности које могу угрозити стабилност уређаја. 
 
УПОТРЕБА 
 
Припрема: Проверите да ли је ваш паметни телефон компатибилан са MagSafe. 
За некомпатибилне уређаје, нанесите приложени лепљиви метални круг 
пратећи упутства. 
Причвршћивање телефона: Поставите телефон на магнетни држач. Магнет N52 
осигурава стабилно и сигурно причвршћивање. 
Монтажа држача: За металне површине користите други магнет на задњој 
страни основе. За неметалне површине или справе за вежбање, подесите и 
затегните каиш док не постигнете сигурно причвршћивање. 
Подешавање: Проверите да ли је уређај чврсто постављен пре почетка 
активности или снимања. 

ОГРАНИЧЕЊЕ ОДГОВОРНОСТИ 
FITPADDY Srl није одговоран за оштећења, губитке или непријатности настале 
неправилном употребом Универзалног Држача компатибилног са MagSafe. 
Конкретно: 
• Пад паметног телефона: FITPADDY Srl није одговоран за оштећења уређаја 
узрокована неправилним причвршћивањем или коришћењем на нестабилним 
површинама. 
• Крађа или губитак: FITPADDY Srl не сноси одговорност за крађу или губитак 
паметног телефона током употребе. 
• Неправилна употреба: Компанија није одговорна за оштећења изазвана 
неправилном употребом, неовлашћеним модификацијама или монтажом која 
није у складу са упутствима. 
• Хабање и оштећења: FITPADDY Srl није одговоран за оштећења настала 
уобичајеним хабањем, излагањем неповољним условима околине или 
недостатком одржавања производа. 
• Компатибилност: Коришћење са некомпатибилним уређајима или онима који 
премашују препоручену максималну тежину врши се на ризик корисника. 
 
УПОЗОРЕЊА 
• Не користите производ на клизавим или неравним површинама које могу 
угрозити стабилност. 
• Немојте прекорачити максималну тежину коју подржава магнет (500 г). 
• Не користите производ током активности које захтевају пуну визуелну 
концентрацију, као што су интензивни тренинзи или у несигурним условима. 
 
ОДРЖАВАЊЕ И НЕГА 
• Очистите држач влажном крпом након сваке употребе како бисте уклонили 
прљавштину и прашину. 
• Избегавајте коришћење растварача или агресивних детерџената који могу 
оштетити материјале. 
• Чувајте на сувом месту, далеко од извора топлоте, како бисте очували магнетна 
својства и трајност производа. 
 
ОДЛАГАЊЕ 
Одложите производ и додатке у складу са локалним прописима о одлагању 
отпада. Не бацајте у кућни отпад. 
 
ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ 
Производ је у складу са примењивим европским прописима. Изјава о 

SERVICIU CLIENȚI 
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Domeniu de aplicare 
Suportul universal compatibil cu MagSafe, magnetic, cu curea reglabilă, este conce-
put pentru a oferi stabilitate și accesibilitate telefonului tău în diferite contexte, cum 
ar fi utilizarea pe echipamente de sală (bicicletă de spinning, bandă de alergare), 
suprafețe metalice sau birouri. 
 
INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 
• Dimensiunea curelei: Potrivită pentru un interval de 12-20 cm. 
• Greutate maximă suportată: 500 g (inclusiv dispozitivul). 
• Asigurați-vă că suportul este fixat corect pe suprafață sau dispozitiv înainte de 
fiecare utilizare. 
• Nu utilizați produsul dacă prezintă semne de uzură, daune sau dacă banda adezivă 
a inelului metalic este compromisă. 
• ATENȚIE: Nu utilizați suportul pe suprafețe instabile sau în activități care pot 
compromite stabilitatea dispozitivului. 
 
UTILIZARE 
 
Pregătire: Verificați dacă telefonul dumneavoastră este compatibil cu MagSafe. 
Pentru dispozitivele necompatibile, aplicați inelul metalic adeziv inclus conform 
instrucțiunilor. 
Fixarea telefonului: Așezați telefonul pe suportul magnetic. Magnetul N52 asigură 
o fixare stabilă și sigură. 
Atașarea suportului: Pentru suprafețele metalice, folosiți al doilea magnet de pe 
partea din spate a bazei. Pentru suprafețele non-metalice sau pentru fixarea pe 
echipamente, reglați și strângeți cureaua până când este bine fixată. 
Reglare: Asigurați-vă că dispozitivul este fixat bine înainte de a începe activitățile 
sau înregistrările. 

DECLARAȚIA DE LIMITARE A RĂSPUNDERII 
FITPADDY Srl nu își asumă răspunderea pentru daune, pierderi sau neplăceri 
cauzate de utilizarea necorespunzătoare a suportului universal compatibil cu 
MagSafe. În special: 
• Căderea telefonului: FITPADDY Srl nu este responsabilă pentru daunele la dispozitiv 
cauzate de fixarea incorectă sau de utilizarea pe suprafețe instabile. 
• Furtul sau pierderea: FITPADDY Srl nu își asumă responsabilitatea în cazul furtului 
sau pierderii telefonului în timpul utilizării. 
• Utilizare incorectă: Compania nu este responsabilă pentru daunele cauzate de 
utilizarea necorespunzătoare, modificările neautorizate sau montajul care nu 
respectă instrucțiunile. 
• Uzura și deteriorarea: FITPADDY Srl nu este responsabilă pentru daunele cauzate 
de uzura normală, expunerea la condiții de mediu nefavorabile sau lipsa întreținerii 
produsului. 
• Compatibilitate: Utilizarea cu dispozitive necompatibile sau care depășesc greuta-
tea maximă recomandată este pe riscul utilizatorului. 
 
AVERTISMENTE 
• Nu utilizați produsul pe suprafețe alunecoase sau neregulate care pot compromite 
stabilitatea. 
• Nu depășiți greutatea maximă suportată de magnet (500 g). 
• Nu utilizați produsul în timpul activităților care necesită o concentrare vizuală 
completă, cum ar fi antrenamentele intensive sau în medii nesigure. 
 
ÎNTREȚINERE ȘI ÎNGRIJIRE 
• Ștergeți suportul cu o cârpă umedă după fiecare utilizare pentru a îndepărta 
murdăria și praful. 
• Evitați utilizarea solvenților sau a produselor de curățat agresive care pot deteriora 
materialele. 
• Depozitați într-un loc uscat, departe de sursele de căldură, pentru a păstra 
proprietățile magnetice și durabilitatea produsului. 
 
DEPOZITAREA DEȘEURILOR 
Depozitați produsul și accesoriile conform reglementărilor locale privind gestionarea 
deșeurilor. Nu le aruncați la gunoiul menajer. 
 
DECLARAȚIA DE CONFORMITATE 
Produsul este conform cu reglementările europene aplicabile. Declarația de confor-
mitate este disponibilă la cerere prin e-mail la: customercare@fitpaddy.com.

SERVICIO AL CLIENTE 
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CAMPO DE APLICACIÓN 
El Soporte Universal Compatible con MagSafe, Magnético con Correa Ajustable, está 
diseñado para garantizar la estabilidad y accesibilidad de tu smartphone en diversos 
contextos, como su uso en equipos de gimnasio (bicicletas estáticas, cintas de 
correr), superficies metálicas o escritorios. 
 
DIRECTRICES DE SEGURIDAD 
• Dimensiones de la correa: Apta para un rango de 12-20 cm. 
• Peso máximo soportado: 500 g (incluido el dispositivo). 
• Asegúrate de que el soporte esté correctamente fijado a la superficie o al 
dispositivo antes de cada uso. 
• No utilices el producto si presenta signos de desgaste, daños o si el adhesivo del 
anillo metálico está comprometido. 
• ADVERTENCIA: No utilices el soporte en superficies inestables o durante activida-
des que puedan comprometer la estabilidad del dispositivo. 
 
USO 
 
Preparación: Verifica si tu smartphone es compatible con MagSafe. Para 
dispositivos no compatibles, aplica el anillo metálico adhesivo incluido siguiendo 
las instrucciones. 
Fijación del smartphone: Coloca tu teléfono sobre el soporte magnético. El imán N52 
asegura una fijación estable y segura. 
Colocación del soporte: Para usarlo en superficies metálicas, utiliza el segundo 
imán en la parte trasera de la base. Para superficies no metálicas o equipos, ajusta y 
aprieta la correa hasta obtener un agarre seguro. 
Ajuste: Asegúrate de que el dispositivo esté firmemente colocado antes de iniciar 
actividades o grabaciones. 

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD 
FITPADDY Srl no se hace responsable de daños, pérdidas o inconvenientes derivados 
del uso inadecuado del Soporte Universal Compatible con MagSafe. En particular: 
• Caída del smartphone: FITPADDY Srl no es responsable de los daños al dispositivo 
causados por una fijación incorrecta o por el uso en superficies inestables. 
• Robo o pérdida: FITPADDY Srl no se hace responsable en caso de robo o pérdida 
del smartphone durante el uso. 
• Uso inadecuado: La empresa no es responsable de daños causados por uso indebi-
do, modificaciones no autorizadas o montaje no conforme a las instrucciones. 
• Desgaste y deterioro: FITPADDY Srl no se hace responsable de los daños derivados 
del desgaste normal, exposición a condiciones ambientales adversas o falta de 
mantenimiento. 
• Compatibilidad: El uso con dispositivos no compatibles o que excedan el peso 
máximo recomendado es bajo el riesgo del usuario. 
 
ADVERTENCIAS 
• No utilices el producto en superficies resbaladizas o irregulares que puedan 
comprometer la estabilidad. 
• Evita exceder el peso máximo soportado por el imán (500 g). 
• No utilices el producto durante actividades que requieran concentración visual 
total, como entrenamientos intensos o en contextos inseguros. 
 
CUIDADO Y MANTENIMIENTO 
• Limpia el soporte con un paño húmedo después de cada uso para eliminar 
suciedad y polvo. 
• Evita el uso de disolventes o productos de limpieza agresivos que puedan dañar 
los materiales. 
• Almacénalo en un lugar seco, lejos de fuentes de calor, para preservar los materia-
les magnéticos y la durabilidad del producto. 
 
ELIMINACIÓN 
Desecha el producto y los accesorios conforme a las normativas locales sobre 
residuos. No lo arrojes en residuos domésticos. 
 
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
El producto cumple con las normativas europeas aplicables. La Declaración de 
Conformidad está disponible a solicitud en el correo electrónico: 
customercare@fitpaddy.com. 
 

KUNDESERVICE 
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BRUKSOMRÅDE 
Den universelle holderen, kompatibel med MagSafe, magnetisk og med justerbar 
stropp, er designet for å gi stabilitet og tilgjengelighet til smarttelefonen din i ulike 
situasjoner, som bruk på treningsutstyr (spinningsykkel, tredemølle), metallover-
flater eller skrivebord. 
 
SIKKERHETSANVISNINGER 
• Stroppens dimensjoner: Passer for en omkrets på 12–20 cm. 
• Maksvekt: 500 g (inkludert enheten). 
• Sørg for at holderen er riktig festet til overflaten eller enheten før hver bruk. 
• Ikke bruk produktet hvis det viser tegn på slitasje, skade eller hvis limet på 
metallringen er svekket. 
• ADVARSEL: Ikke bruk holderen på ustabile overflater eller under aktiviteter som 
kan sette enhetens stabilitet i fare. 
 
BRUK 
 
Forberedelse: Kontroller om smarttelefonen din er kompatibel med MagSafe. For 
ikke-kompatible enheter, fest den medfølgende limmetallringen i henhold til 
instruksjonene. 
Fest telefonen: Plasser telefonen på den magnetiske holderen. N52-magneten sikrer 
en stabil og sikker tilkobling. 
Fest holderen: For metalloverflater, bruk den andre magneten på baksiden av 
basen. For ikke-metalliske overflater eller treningsutstyr, juster og stram stroppen 
til den sitter sikkert. 
Justering: Sørg for at enheten er godt festet før du starter aktiviteter eller opptak. 

ANSVARSFRASKRIVELSE 
FITPADDY Srl er ikke ansvarlig for skader, tap eller ulemper som oppstår ved feil bruk 
av den universelle holderen kompatibel med MagSafe. Spesielt: 
• Fall av smarttelefon: FITPADDY Srl er ikke ansvarlig for skade på enheten forårsaket 
av feil festing eller bruk på ustabile overflater. 
• Tyveri eller tap: FITPADDY Srl påtar seg ikke ansvar for tyveri eller tap av smart-
telefon under bruk. 
• Feil bruk: Selskapet er ikke ansvarlig for skader som skyldes feil bruk, uautoriserte 
modifikasjoner eller montering som ikke følger instruksjonene. 
• Slitasje og forringelse: FITPADDY Srl er ikke ansvarlig for skader som skyldes 
normal slitasje, eksponering for ugunstige miljøforhold eller manglende vedlikehold 
av produktet. 
• Kompatibilitet: Bruk med ikke-kompatible enheter eller enheter som overskrider 
den anbefalte maksvekten, skjer på brukerens egen risiko. 
 
ADVARSLER 
• Ikke bruk produktet på glatte eller ujevne overflater som kan sette stabiliteten 
i fare. 
• Ikke overskrid magnetens maksimale vektkapasitet (500 g). 
• Ikke bruk produktet under aktiviteter som krever full visuell konsentrasjon, for 
eksempel intensive treningsøkter eller i usikre omgivelser. 
 
VEDLIKEHOLD OG PLEIE 
• Tørk holderen med en fuktig klut etter hver bruk for å fjerne skitt og støv. 
• Unngå bruk av løsemidler eller aggressive rengjøringsmidler som kan skade 
materialene. 
• Oppbevares på et tørt sted, borte fra varmekilder, for å bevare magnetiske egen-
skaper og produktets holdbarhet. 
 
AVFALLSHÅNDTERING 
Kast produktet og tilbehørene i samsvar med lokale avfallsforskrifter. Ikke kast i 
husholdningsavfall. 
 
OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
Produktet er i samsvar med gjeldende europeiske forskrifter. Samsvarserklæringen 
er tilgjengelig på forespørsel via e-post: customercare@fitpaddy.com.

KLIENDITUGI 
Veebisait: www.fitpaddy.com | E-post: customercare@fitpaddy.com 
Tootja: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Itaalia 
 
KASUTUSVALDKOND 
MagSafe ühilduv universaalne magnetiline kinnitustugija reguleeritava vööga 
on loodud tagama teie nutitelefoni stabiilsuse ja ligipääsetavuse erinevates 
olukordades, nagu spordimasinatel (spinningu rattad, jooksurada), metallpindadel 
või töölaudadel. 
 
OHUTUSJUHISED 
• Vöö suurus: Sobib vahemikule 12–20 cm. 
• Maksimaalne kandmisvõime: 500 g (kaasa arvatud seade). 
• Enne iga kasutamist veenduge, et tugikinnitus oleks korralikult kinnitatud pinnale 
või seadmele. 
• Ärge kasutage toodet, kui see on kulunud, kahjustatud või kui metallist kleebise 
ring on kahjustatud. 
• HOIATUS: Ärge kasutage tugikinnitust ebastabiilsetel pindadel ega tegevustes, mis 
võivad ohustada seadme stabiilsust. 
 
KASUTAMINE 
 
Ettevalmistus: Kontrollige, kas teie nutitelefon on MagSafe ühilduv. Ühilduvad 
mitte-seadmed, kinnitage kaasasolev metallist kleebis vastavalt juhistele. 
Nutitelefoni kinnitamine: Asetage telefon magnetilise tugikinnituse peale. N52 
magnet tagab tugeva ja kindla kinnituse. 
Tugikinnituse kinnitamine: Metallpindadel kasutamiseks kasutage teist magnetit 
alusplaadi tagaküljel. Mitte-metallpindadel või seadmete kinnitamiseks reguleerige 
ja pingutage vöö, kuni see on kindlalt paigal. 
Reguleerimine: Veenduge, et seade oleks kindlalt kinnitatud enne tegevuse või 
salvestamise alustamist. 

VASTUTUSE PIIRANG 
FITPADDY Srl ei võta vastutust mis tahes kahjude, kaotuste või ebamugavuste eest, 
mis tulenevad universaalse MagSafe ühilduva tugikinnituse vale kasutamisest. 
Erilised tähelepanekud: 
• Nutitelefoni kukkumine: FITPADDY Srl ei vastuta seadme kahjustuste eest, kui see 
on valesti kinnitatud või ebastabiilsetel pindadel kasutatud. 
• Vargus või kadumine: FITPADDY Srl ei vastuta nutitelefoni varguse ega kadumise 
eest kasutamise ajal. 
• Vale kasutamine: Ettevõte ei vastuta kahjustuste eest, mis tulenevad sobimatust 
kasutamisest, volitamata muudatustest või paigaldamisest, mis ei vasta juhistele. 
• Kulumine ja kahjustused: FITPADDY Srl ei vastuta kahjustuste eest, mis tulenevad 
tavalisest kulumisest, keskkonnatingimuste negatiivsest mõjust või toote 
ebapiisavast hooldusest. 
• Ühilduvus: Kasutamine mittesümbiootiliste seadmete või seadmete puhul, mis 
ületavad soovitatavat maksimaalset kaalu, on kasutaja risk. 
 
HOIATUSED 
• Ärge kasutage toodet libedatel või ebatasastel pindadel, mis võivad ohustada 
stabiilsust. 
• Ärge ületage magneti toetatud maksimaalset kaalu (500 g). 
• Ärge kasutage toodet tegevustes, mis nõuavad täielikku visuaalset keskendumist, 
näiteks intensiivset treeningut või ebaturvalistes keskkondades. 
 
HOOLEKAND JA Hooldus 
• Pärast iga kasutamist puhastage tugikinnitus niiske lapiga, et eemaldada 
mustus ja tolm. 
• Vältige lahustite või agressiivsete puhastusvahendite kasutamist, mis võivad 
materjalidele kahju teha. 
• Hoidke toodet kuivas kohas, eemal kuumuseallikatest, et säilitada magnetilised 
omadused ja toote vastupidavus. 
 
KÄITLEMINE 
Käitke toodet ja tarvikud vastavalt kohalikele jäätmekäitlusmäärustele. Ärge visake 
neid kodumajapidamisjäätmetesse. 
 
VASTAVUSE DEKLARATSIOON 
Toode vastab kehtivatele Euroopa Liidu eeskirjadele. Vastavuse deklaratsioon on 
saadaval soovi korral e-posti aadressil: customercare@fitpaddy.com

SERVICE CLIENT 
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CHAMP D’APPLICATION 
Le Support Universel Compatible avec MagSafe, Magnétique avec Sangle Réglable, 
est conçu pour garantir la stabilité et l’accessibilité de votre smartphone dans divers 
contextes, comme l’utilisation sur des équipements de gym (vélos d’appartement, tapis 
de course), des surfaces métalliques ou des bureaux. 
 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
• Dimensions de la sangle : Convient à une plage de 12 à 20 cm. 
• Poids maximum supporté : 500 g (appareil inclus). 
• Assurez-vous que le support est correctement fixé à la surface ou à l’appareil avant 
chaque utilisation. 
• Ne pas utiliser le produit s’il présente des signes d’usure, de dommages ou si l’adhésif 
de l’anneau métallique est compromis. 
• ATTENTION : Ne pas utiliser le support sur des surfaces instables ou pendant des 
activités pouvant compromettre la stabilité de l’appareil. 
 
UTILISATION 
 
Préparation : Vérifiez si votre smartphone est compatible avec MagSafe. Pour les 
appareils non compatibles, appliquez l’anneau métallique adhésif inclus en suivant 
les instructions. 
Fixation du smartphone : Placez votre téléphone sur le support magnétique. L’aimant 
N52 garantit une fixation stable et sécurisée. 
Fixation du support : Pour une utilisation sur des surfaces métalliques, utilisez le 
deuxième aimant situé à l’arrière de la base. Pour des surfaces non métalliques ou 
équipements, ajustez et serrez la sangle pour une prise ferme. 
Réglage : Assurez-vous que l’appareil est solidement positionné avant de commencer 
toute activité ou enregistrement. 

LIMITATION DE RESPONSABILITÉ 
FITPADDY Srl décline toute responsabilité en cas de dommages, pertes ou désagréments 
résultant d’une mauvaise utilisation du Support Universel Compatible avec MagSafe. 
En particulier : 
• Chute du smartphone : FITPADDY Srl n’est pas responsable des dommages causés à 
l’appareil en raison d’une fixation incorrecte ou de l’utilisation sur des surfaces instables. 
• Vol ou perte : FITPADDY Srl décline toute responsabilité en cas de vol ou perte du 
smartphone lors de l’utilisation. 
• Mauvaise utilisation : L’entreprise n’est pas responsable des dommages causés par une 
utilisation incorrecte, des modifications non autorisées ou un montage non conforme 
aux instructions. 
• Usure et détérioration : FITPADDY Srl n’est pas responsable des dommages résultant 
de l’usure normale, de l’exposition à des conditions environnementales défavorables ou 
d’un manque d’entretien. 
• Compatibilité : L’utilisation avec des appareils non compatibles ou dépassant le poids 
maximum recommandé est aux risques de l’utilisateur. 
 
AVERTISSEMENTS 
• Ne pas utiliser le produit sur des surfaces glissantes ou irrégulières susceptibles de 
compromettre la stabilité. 
• Ne pas dépasser le poids maximum supporté par l’aimant (500 g). 
• Ne pas utiliser le produit pendant des activités nécessitant une concentration visuelle 
totale, comme des entraînements intenses ou dans des environnements dangereux. 
 
ENTRETIEN ET MAINTENANCE 
• Nettoyez le support avec un chiffon humide après chaque utilisation pour éliminer la 
poussière et les saletés. 
• Évitez d’utiliser des solvants ou des nettoyants agressifs pouvant endommager les 
matériaux. 
• Stockez-le dans un endroit sec, à l’abri des sources de chaleur, pour préserver les 
matériaux magnétiques et la durabilité du produit. 
 
ÉLIMINATION 
Éliminez le produit et les accessoires conformément à la réglementation locale en 
matière de déchets. Ne les jetez pas avec les déchets ménagers. 
 
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 
Le produit est conforme aux réglementations européennes en vigueur. La Déclaration de 
Conformité est disponible sur demande à l’adresse e-mail : customercare@fitpaddy.com.

MÜŞTERİ HİZMETLERİ 
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UYGULAMA ALANI 
MagSafe uyumlu, manyetik ve ayarlanabilir kayışlı evrensel tutucu, akıllı telefo-
nunuzun spor ekipmanlarında (spin bisikleti, koşu bandı), metal yüzeylerde veya 
masalarda sabitlik ve erişilebilirlik sağlamak için tasarlanmıştır. 
 
GÜVENLİK TALİMATLARI 
• Kayış boyutları: 12-20 cm arası uygun. 
• Maksimum taşıma kapasitesi: 500 g (cihaz dahil). 
• Her kullanım öncesinde tutucunun yüzeye veya cihaza doğru şekilde sabitlen-
diğinden emin olun. 
• Ürün aşınma, hasar belirtileri gösteriyorsa veya metal halka yapışkanı bozulmuşsa 
kullanmayın. 
• DİKKAT: Cihazın stabilitesini tehlikeye atabilecek dengesiz yüzeylerde veya aktivite-
ler sırasında ürünü kullanmayın. 
 
KULLANIM 
 
Hazırlık: Akıllı telefonunuzun MagSafe ile uyumlu olup olmadığını kontrol edin. 
Uyumlu olmayan cihazlar için, yapışkanlı metal halkayı verilen talimatlara uygun 
olarak uygulayın. 
Telefonu sabitleyin: Telefonu manyetik tutucuya yerleştirin. N52 mıknatısı sağlam ve 
güvenli bir bağlantı sağlar. 
Tutucuyu takın: Metal yüzeylerde, tabanın arkasındaki ikinci mıknatısı kullanın. Metal 
olmayan yüzeyler veya spor ekipmanları için kayışı ayarlayın ve sıkıca sabitleyin. 
Ayarlama: Herhangi bir aktiviteye veya kayda başlamadan önce cihazın sağlam bir 
şekilde yerleştirildiğinden emin olun. 

SORUMLULUK REDDİ 
FITPADDY Srl, MagSafe uyumlu evrensel tutucunun hatalı kullanımı nedeniyle 
oluşabilecek hasar, kayıp veya rahatsızlıklardan sorumlu değildir. Özellikle: 
• Telefonun düşmesi: Yanlış sabitleme veya dengesiz yüzeylerde kullanım nedeniyle 
oluşan cihaz hasarlarından FITPADDY Srl sorumlu değildir. 
• Hırsızlık veya kayıp: Kullanım sırasında telefonun çalınması veya kaybolması 
durumunda sorumluluk kabul edilmez. 
• Hatalı kullanım: Talimatlara uygun olmayan montaj, izinsiz değişiklikler veya yanlış 
kullanım nedeniyle oluşan hasarlardan şirket sorumlu değildir. 
• Aşınma ve bozulma: Normal aşınma, olumsuz çevresel koşullar veya ürün bakım 
eksikliği nedeniyle oluşan hasarlardan FITPADDY Srl sorumlu değildir. 
• Uyumluluk: Uyumlu olmayan cihazlarla veya önerilen maksimum ağırlığı aşan 
cihazlarla kullanım, kullanıcının kendi sorumluluğundadır. 
 
UYARILAR 
• Kaygan veya dengesiz yüzeylerde ürünü kullanmayın. 
• Mıknatısın desteklediği maksimum ağırlığı (500 g) aşmayın. 
• Yoğun egzersizler veya güvenli olmayan koşullar gibi tam görsel konsantrasyon 
gerektiren aktiviteler sırasında ürünü kullanmayın. 
 
BAKIM VE TEMİZLİK 
• Her kullanımdan sonra kir ve tozu temizlemek için tutucuyu nemli bir bezle silin. 
• Malzemelere zarar verebilecek çözücüler veya agresif temizleyiciler kullanmaktan 
kaçının. 
• Manyetik özelliklerin ve ürün dayanıklılığının korunması için ürünü kuru, ısı kayna-
klarından uzak bir yerde saklayın. 
 
ATIK YÖNETİMİ 
Ürünü ve aksesuarları yerel atık yönetimi düzenlemelerine uygun şekilde atın. Evsel 
atıklarla birlikte atmayın. 
 
UYGUNLUK BEYANI 
Ürün, geçerli Avrupa düzenlemelerine uygundur. Uygunluk Beyanı, 
customercare@fitpaddy.com adresine talepte bulunarak temin edilebilir. 

KLIENTŲ APTARNAVIMAS 
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TAIKYMO SRITIS 
Universalus, su MagSafe suderinamas, magnetinis laikiklis su reguliuojama juosta 
sukurtas užtikrinti stabilumą ir prieinamumą jūsų išmaniajam telefonui įvairiose 
situacijose, pavyzdžiui, naudojant treniruokliuose (spiningo dviratis, bėgimo takelis), 
metalinėse paviršiuose arba ant darbo stalų. 
 
SAUGOS NUORODOS 
• Diržo dydis: Tinka juostos ilgiui nuo 12 iki 20 cm. 
• Maksimalus svoris: 500 g (įskaitant įrenginį). 
• Įsitikinkite, kad laikiklis yra tinkamai pritvirtintas prie paviršiaus ar įrenginio prieš 
kiekvieną naudojimą. 
• Nenaudokite produkto, jei pastebėjote nusidėvėjimo, pažeidimo požymių ar jei 
metalinis lipdukas yra pažeistas. 
• DĖMESIO: Nenaudokite laikiklio ant nestabilių paviršių arba atliekant veiklas, kurios 
gali kelti grėsmę įrenginio stabilumui. 
 
NAUDOJIMAS 
 
Paruošimas: Patikrinkite, ar jūsų išmanusis telefonas yra suderinamas su MagSafe. 
Ne suderinamiems įrenginiams užklijuokite pridedamą metalinį lipduką pagal 
instrukcijas. 
Telefono pritvirtinimas: Uždėkite telefoną ant magnetinio laikiklio. N52 magnetas 
užtikrina tvirtą ir saugų laikymą. 
Laikiklio pritvirtinimas: Naudojant ant metalinių paviršių, naudokite antrąjį magnetą 
ant laikiklio pagrindo. Ant nemetalinių paviršių arba norint pritvirtinti prie įrangos, 
reguliuokite ir užveržkite juostą, kol ji bus tvirtai pritvirtinta. 
Reguliavimas: Įsitikinkite, kad įrenginys yra saugiai pritvirtintas prieš pradedant 
veiklą ar įrašus. 

ATSILAIKYMAS NUO ATSAKOMYBĖS 
FITPADDY Srl neprisiima atsakomybės už bet kokius nuostolius, žalą ar 
nepatogumus, atsirandančius dėl netinkamo Universalus laikiklio su MagSafe 
naudojimo. Ypač: 
• Telefono nukritimas: FITPADDY Srl nėra atsakinga už prietaiso pažeidimus, jei 
laikiklis buvo neteisingai pritvirtintas arba naudojamas nestabiliose paviršiuose. 
• Vagystė arba praradimas: FITPADDY Srl neatsako už išmaniojo telefono vagystę ar 
praradimą naudojimo metu. 
• Netinkamas naudojimas: Įmonė neatsako už žalą, padarytą naudojant netinkamai, 
neautorizuotai modifikavus ar nesilaikant instrukcijų. 
• Nusidėvėjimas ir pažeidimas: FITPADDY Srl neatsako už žalą, atsiradusią dėl įprasto 
nusidėvėjimo, poveikio aplinkos sąlygoms ar netinkamos produkto priežiūros. 
• Suderinamumas: Naudojimas su nesuderinamais įrenginiais arba viršijant reko-
menduojamą svorį yra rizikingas ir vartotojo atsakomybė. 
 
ĮSPĖJIMAI 
• Nenaudokite produkto ant slidžių ar nelygių paviršių, kurie gali paveikti stabilumą. 
• Neviršykite magneto palaikomo maksimalio svorio (500 g). 
• Nenaudokite produkto atliekant veiklas, reikalaujančias visiško vizualinio dėmesio, 
pavyzdžiui, intensyvių treniruočių ar nesaugiose aplinkose. 
 
PRIEŽIŪRA IR PRIEŽIŪRA 
• Po kiekvieno naudojimo nuvalykite laikiklį drėgna šluoste, kad pašalintumėte 
purvą ir dulkes. 
• Venkite naudoti tirpiklius ar agresyvius valiklius, kurie gali pažeisti medžiagas. 
• Laikykite sausoje vietoje, toli nuo šilumos šaltinių, kad išlaikytumėte magnetines 
savybes ir produkto ilgaamžiškumą. 
 
ATIKIMO ATLIEKOS 
Pateikite produktą ir priedus pagal vietos atliekų tvarkymo taisykles. Neatidarykite 
jų į buitines atliekas. 
 
ATITIKTIES DEKLARACIJA 
Produktas atitinka galiojančius Europos Sąjungos reglamentus. Atitikties deklaracija 
yra prieinama pagal užklausą el. paštu: customercare@fitpaddy.com

СЛУЖБА ПОДДЕРЖКИ 
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ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ 
Универсальное крепление, совместимое с MagSafe, магнитное с регулируемым 
ремнем, предназначено для обеспечения устойчивости и удобного доступа к 
вашему смартфону в различных условиях, таких как использование на тренажерах 
(велотренажеры, беговые дорожки), металлических поверхностях или рабочих 
столах. 
 
ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
• Размеры ремня: подходит для обхвата 12-20 см. 
• Максимальный поддерживаемый вес: 500 г (включая устройство). 
• Убедитесь, что крепление надежно зафиксировано на поверхности или устройстве 
перед каждым использованием. 
• Не используйте продукт, если он имеет следы износа, повреждения или если 
клейкое покрытие металлического кольца нарушено. 
• ВНИМАНИЕ: Не используйте крепление на нестабильных поверхностях или при 
выполнении действий, которые могут повлиять на устойчивость устройства. 
 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
 
Подготовка: Проверьте совместимость вашего смартфона с MagSafe. Для 
несовместимых устройств прикрепите прилагаемое металлическое клейкое кольцо, 
следуя инструкции. 
Крепление смартфона: Установите телефон на магнитное крепление. Магнит N52 
обеспечивает надежную фиксацию. 
Закрепление крепления: Для металлических поверхностей используйте второй 
магнит на задней стороне основания. Для неметаллических поверхностей или 
спортивных тренажеров отрегулируйте ремень и надежно затяните его. 
Регулировка: Убедитесь, что устройство надежно зафиксировано, перед началом 
использования или записи. 

ОГРАНИЧЕНИЕ ОТВЕТСТВЕННОСТИ 
FITPADDY Srl не несет ответственности за повреждения, потери или неудобства, 
вызванные неправильным использованием Универсального Крепления, 
совместимого с MagSafe. В частности: 
• Падение смартфона: FITPADDY Srl не несет ответственности за повреждения 
устройства, вызванные неправильным креплением или использованием на 
нестабильных поверхностях. 
• Кража или потеря: FITPADDY Srl не несет ответственности за кражу или потерю 
смартфона во время использования. 
• Неправильное использование: Компания не несет ответственности за повреждения, 
вызванные неправильным использованием, несанкционированными изменениями 
или несоблюдением инструкции по монтажу. 
• Износ и повреждения: FITPADDY Srl не несет ответственности за повреждения, 
вызванные естественным износом, воздействием неблагоприятных условий 
окружающей среды или отсутствием ухода за продуктом. 
• Совместимость: Использование с несовместимыми устройствами или превышение 
рекомендуемого максимального веса осуществляется на риск пользователя. 
 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 
• Не используйте продукт на скользких или неровных поверхностях, которые могут 
повлиять на устойчивость. 
• Не превышайте максимальный вес, поддерживаемый магнитом (500 г). 
• Не используйте продукт во время действий, требующих полного визуального 
сосредоточения, таких как интенсивные тренировки или в небезопасных условиях. 
 
УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ 
• Очищайте крепление влажной тканью после каждого использования для удаления 
грязи и пыли. 
• Избегайте использования растворителей или агрессивных моющих средств, 
которые могут повредить материалы. 
• Храните продукт в сухом месте вдали от источников тепла, чтобы сохранить 
магнитные свойства и долговечность. 
 
УТИЛИЗАЦИЯ 
Утилизируйте продукт и аксессуары в соответствии с местными правилами 
утилизации отходов. Не выбрасывайте с бытовыми отходами. 
 
ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ 
Продукт соответствует применимым европейским стандартам. Декларация 
соответствия доступна по запросу на адрес электронной почты: customercare@
fitpaddy.com.
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ANVENDELSESOMRÅDE 
Den universelle holder kompatibel med MagSafe, magnetisk og med justerbar rem, 
er designet til at give stabilitet og tilgængelighed til din smartphone i forskellige 
sammenhænge, såsom brug på fitnessudstyr (spinningcykel, løbebånd), metalo-
verflader eller skriveborde. 
 
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 
• Remstørrelse: Passer til en omkreds på 12–20 cm. 
• Maksimal vægtkapacitet: 500 g (inklusive enheden). 
• Sørg for, at holderen er korrekt fastgjort til overfladen eller enheden før hver brug. 
• Brug ikke produktet, hvis det viser tegn på slid, skade, eller hvis limringen er 
kompromitteret. 
• ADVARSEL: Brug ikke holderen på ustabile overflader eller under aktiviteter, der 
kan bringe enhedens stabilitet i fare. 
 
BRUG 
 
Forberedelse: Kontroller, om din smartphone er kompatibel med MagSafe. For 
ikke-kompatible enheder skal du anvende den medfølgende klæbende metalring i 
henhold til instruktionerne. 
Fastgør telefonen: Placer telefonen på den magnetiske holder. N52-magneten sikrer 
en stabil og sikker fastgørelse. 
Fastgør holderen: Til metaloverflader skal du bruge den anden magnet på bagsiden 
af basen. Til ikke-metaloverflader eller fitnessudstyr skal du justere og stramme 
remmen, indtil den sidder sikkert. 
Justering: Sørg for, at enheden er sikkert fastgjort, før du starter aktiviteter eller 
optagelser. 

ANSVARSFRASKRIVELSE 
FITPADDY Srl påtager sig intet ansvar for skader, tab eller gener som følge af forkert 
brug af den universelle holder kompatibel med MagSafe. Specifikt: 
• Tab af smartphone: FITPADDY Srl er ikke ansvarlig for skader på enheden forårsag-
et af forkert fastgørelse eller brug på ustabile overflader. 
• Tyveri eller tab: FITPADDY Srl påtager sig intet ansvar for tyveri eller tab af 
smartphone under brug. 
• Forkert brug: Selskabet er ikke ansvarligt for skader forårsaget af forkert brug, 
uautoriserede ændringer eller montering, der ikke følger instruktionerne. 
• Slitage og forringelse: FITPADDY Srl er ikke ansvarlig for skader forårsaget af 
normalt slid, udsættelse for ugunstige miljøforhold eller manglende vedligeholdelse 
af produktet. 
• Kompatibilitet: Brug med ikke-kompatible enheder eller enheder, der overstiger 
den anbefalede maksimale vægt, sker på brugerens egen risiko. 
 
ADVARSLER 
• Brug ikke produktet på glatte eller ujævne overflader, der kan bringe stabiliteten 
i fare. 
• Overskrid ikke magnetens maksimale vægtkapacitet (500 g). 
• Brug ikke produktet under aktiviteter, der kræver fuld visuel koncentration, såsom 
intensive træningspas eller i usikre omgivelser. 
 
VEDLIGEHOLDELSE 
• Tør holderen af med en fugtig klud efter hver brug for at fjerne snavs og støv. 
• Undgå brug af opløsningsmidler eller skrappe rengøringsmidler, der kan beskadige 
materialerne. 
• Opbevares et tørt sted væk fra varmekilder for at bevare de magnetiske egenska-
ber og produktets holdbarhed. 
 
BORTSKAFFELSE 
Bortskaf produktet og tilbehør i henhold til lokale affaldsregler. Smid ikke i 
husholdningsaffald. 
 
OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
Produktet overholder gældende europæiske regler. Overensstemmelseserklæring er 
tilgængelig på anmodning via e-mail: customercare@fitpaddy.com. 
 

СЛУЖБА ПІДТРИМКИ 
Вебсайт: www.fitpaddy.com | Електронна пошта: customercare@fitpaddy.com 
Виробник: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Італія 
 
СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ 
Універсальна сумісна з MagSafe магнітна підставка з регульованим ременем 
розроблена для забезпечення стабільності та доступності вашого смартфона в 
різних умовах, таких як використання на спортивних тренажерах (велотренажерах, 
бігових доріжках), металевих поверхнях або робочих столах. 
 
ІНСТРУКЦІЇ БЕЗПЕКИ 
• Розмір ременя: підходить для діапазону 12-20 см. 
• Максимальна підтримувана вага: 500 г (включаючи пристрій). 
• Переконайтеся, що підставка надійно закріплена на поверхні або пристрої перед 
кожним використанням. 
• Не використовуйте продукт, якщо він має ознаки зношення, пошкоджень або 
якщо клей на металевому колі пошкоджено. 
• УВАГА: Не використовуйте підставку на нестабільних поверхнях або під час 
діяльності, яка може знизити стабільність пристрою. 
 
ВИКОРИСТАННЯ 
 
Підготовка: Перевірте, чи ваш смартфон сумісний з MagSafe. Для несумісних 
пристроїв прикріпіть включене металеве коло за інструкцією. 
Закріплення смартфона: Помістіть телефон на магнітну підставку. Магніт N52 
забезпечує стабільне та надійне кріплення. 
Закріплення підставки: Для використання на металевих поверхнях 
використовуйте другий магніт на зворотному боці основи. Для не металевих 
поверхонь або закріплення на обладнанні відрегулюйте та затягніть ремінь до 
безпечного стану. 
Регулювання: Переконайтеся, що пристрій надійно закріплений перед початком 
будь-яких дій чи записів. 

ОБМЕЖЕННЯ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ 
FITPADDY Srl не несе відповідальності за будь-які пошкодження, втрати чи 
незручності, що виникають через неналежне використання універсальної сумісної 
з MagSafe підставки. Зокрема: 
• Падіння смартфона: FITPADDY Srl не несе відповідальності за пошкодження 
пристрою через неправильне закріплення або використання на нестабільних 
поверхнях. 
• Крадіжка або втрата: FITPADDY Srl не несе відповідальності за крадіжку або 
втрату смартфона під час використання. 
• Неналежне використання: Компанія не несе відповідальності за пошкодження, 
викликані неналежним використанням, несанкціонованими змінами або 
монтажем, що не відповідає інструкціям. 
• Знос та пошкодження: FITPADDY Srl не несе відповідальності за пошкодження, 
спричинені нормальним зносом, впливом несприятливих навколишніх умов або 
недотриманням обслуговування продукту. 
• Сумісність: Використання з несумісними пристроями або пристроями, що 
перевищують рекомендовану вагу, здійснюється на власний ризик користувача. 
 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
• Не використовуйте продукт на слизьких або нерівних поверхнях, що можуть 
знизити стабільність. 
• Не перевищуйте максимальну підтримувану вагу магніту (500 г). 
• Не використовуйте продукт під час діяльності, що потребує повної візуальної 
концентрації, такої як інтенсивні тренування чи в небезпечних умовах. 
 
ДОГЛЯД І ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ 
• Очищуйте підставку вологою тканиною після кожного використання, щоб 
видалити бруд та пил. 
• Уникайте використання розчинників або агресивних очищувальних засобів, що 
можуть пошкодити матеріали. 
• Зберігайте в сухому місці, подалі від джерел тепла, щоб зберегти магнітні 
властивості та довговічність продукту. 
 
УТИЛІЗАЦІЯ 
Утилізуйте продукт та аксесуари відповідно до місцевих нормативів щодо 
утилізації відходів. Не викидати в домашнє сміття. 
 
ДЕКЛАРАЦІЯ ВІДПОВІДНОСТІ 
Продукт відповідає застосовним європейським нормативам. Декларація 
відповідності доступна за запитом на електронну пошту: 
customercare@fitpaddy.com

CUSTOMER SERVICE 
Website: www.fitpaddy.com | Email: customercare@fitpaddy.com 
Manufacturer: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italy 
 
SCOPE OF APPLICATION 
The Universal Support Compatible with MagSafe, Magnetic with Adjustable Strap, 
is designed to ensure stability and accessibility for your smartphone in various 
contexts, such as use on gym equipment (spinning bikes, treadmills), metal 
surfaces, or desks. 
 
SAFETY GUIDELINES 
• Strap dimensions: Suitable for a range of 12-20 cm. 
• Maximum supported weight: 500 g (including the device). 
• Ensure the support is correctly secured to the surface or device before each use. 
• Do not use the product if it shows signs of wear, damage, or if the adhesive on the 
metal ring is compromised. 
• WARNING: Do not use the support on unstable surfaces or during activities that 
could compromise the stability of the device. 
 
USAGE 
 
Preparation: Check if your smartphone is compatible with MagSafe. For non-compa-
tible devices, apply the included adhesive metal ring following the instructions. 
Fixing the smartphone: Place your phone on the magnetic support. The N52 magnet 
ensures a stable and secure attachment. 
Attaching the support: For use on metal surfaces, use the second magnet on the 
back of the base. For non-metallic surfaces or equipment, adjust and tighten the 
strap to ensure a secure grip. 
Adjustment: Ensure the device is securely positioned before starting any activity 
or recording. 

LIMITATION OF LIABILITY 
FITPADDY Srl assumes no responsibility for damages, losses, or inconveniences 
resulting from the improper use of the Universal Support Compatible with MagSafe. 
Specifically: 
• Smartphone fall: FITPADDY Srl is not responsible for damage to the device caused 
by improper attachment or use on unstable surfaces. 
• Theft or loss: FITPADDY Srl declines all responsibility in case of theft or loss of the 
smartphone during use. 
• Improper use: The company is not liable for damage caused by improper use, unau-
thorized modifications, or assembly not in accordance with the instructions. 
• Wear and deterioration: FITPADDY Srl is not responsible for damage resulting from 
normal wear, exposure to adverse environmental conditions, or lack of maintenance. 
• Compatibility: Use with non-compatible devices or those exceeding the recom-
mended maximum weight is at the user’s risk. 
 
WARNINGS 
• Do not use the product on slippery or uneven surfaces that could compromise 
stability. 
• Avoid exceeding the maximum weight supported by the magnet (500 g). 
• Do not use the product during activities requiring full visual concentration, such as 
intense workouts or unsafe contexts. 
 
CARE AND MAINTENANCE 
• Clean the support with a damp cloth after each use to remove dirt and dust. 
• Avoid using solvents or harsh cleaners that could damage the materials. 
• Store in a dry place, away from heat sources, to preserve the magnetic materials 
and product durability. 
 
DISPOSAL 
Dispose of the product and accessories according to local waste regulations. Do not 
dispose of in household waste. 
 
DECLARATION OF CONFORMITY 
The product complies with applicable European regulations. The Declaration of Con-
formity is available upon request at the email address: customercare@fitpaddy.com. 
 

ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΠΕΛΑΤΩΝ 
Ιστότοπος: www.fitpaddy.com | Email: customercare@fitpaddy.com 
Κατασκευαστής: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Ιταλία 
 
ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 
Η Παγκόσμια Βάση Συμβατή με MagSafe, Μαγνητική με Ρυθμιζόμενο Λουρί, έχει σχεδιαστεί 
για να εξασφαλίζει σταθερότητα και ευκολία πρόσβασης στο smartphone σας σε διάφορα 
πλαίσια, όπως η χρήση σε εξοπλισμό γυμναστικής (ποδήλατα spinning, διάδρομοι), μεταλλικές 
επιφάνειες ή γραφεία. 
 
ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
• Διαστάσεις λουριού: Κατάλληλο για περίμετρο 12-20 cm. 
• Μέγιστο υποστηριζόμενο βάρος: 500 g (συμπεριλαμβανομένης της συσκευής). 
• Βεβαιωθείτε ότι η βάση είναι σωστά στερεωμένη στην επιφάνεια ή στη συσκευή πριν από 
κάθε χρήση. 
• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν υπάρχουν σημάδια φθοράς, ζημιές ή εάν η κολλητική 
επιφάνεια του μεταλλικού δακτυλίου έχει καταστραφεί. 
• ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην χρησιμοποιείτε τη βάση σε ασταθείς επιφάνειες ή κατά τη διάρκεια 
δραστηριοτήτων που μπορεί να επηρεάσουν τη σταθερότητα της συσκευής. 
 
ΧΡΗΣΗ 
 
Προετοιμασία: Ελέγξτε εάν το smartphone σας είναι συμβατό με MagSafe. Για μη συμβατές 
συσκευές, εφαρμόστε τον μεταλλικό δακτύλιο με την κολλητική ταινία που περιλαμβάνεται, 
ακολουθώντας τις οδηγίες. 
Στερέωση του smartphone: Τοποθετήστε το τηλέφωνο στη μαγνητική βάση. Ο μαγνήτης N52 
εξασφαλίζει σταθερή και ασφαλή στήριξη. 
Τοποθέτηση βάσης: Για μεταλλικές επιφάνειες, χρησιμοποιήστε τον δεύτερο μαγνήτη στο πίσω 
μέρος της βάσης. Για μη μεταλλικές επιφάνειες ή εξοπλισμό γυμναστικής, ρυθμίστε και σφίξτε 
το λουρί για ασφαλή στήριξη. 
Ρύθμιση: Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι σταθερά τοποθετημένη πριν ξεκινήσετε οποιαδήποτε 
δραστηριότητα ή εγγραφή. 

ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΣ ΕΥΘΥΝΗΣ 
Η FITPADDY Srl δεν φέρει ευθύνη για ζημιές, απώλειες ή ταλαιπωρίες που προκύπτουν από 
εσφαλμένη χρήση της Παγκόσμιας Βάσης Συμβατής με MagSafe. Συγκεκριμένα: 
• Πτώση smartphone: Η FITPADDY Srl δεν φέρει ευθύνη για ζημιές στη συσκευή που 
προκαλούνται από εσφαλμένη στερέωση ή χρήση σε ασταθείς επιφάνειες. 
• Κλοπή ή απώλεια: Η FITPADDY Srl δεν φέρει ευθύνη για κλοπή ή απώλεια του smartphone 
κατά τη χρήση. 
• Λανθασμένη χρήση: Η εταιρεία δεν ευθύνεται για ζημιές που προκαλούνται από λανθασμένη 
χρήση, μη εξουσιοδοτημένες τροποποιήσεις ή μη συμμόρφωση με τις οδηγίες εγκατάστασης. 
• Φθορά και ζημιές: Η FITPADDY Srl δεν φέρει ευθύνη για ζημιές που προκύπτουν από 
φυσιολογική φθορά, έκθεση σε αντίξοες περιβαλλοντικές συνθήκες ή έλλειψη συντήρησης 
του προϊόντος. 
• Συμβατότητα: Η χρήση με μη συμβατές συσκευές ή με συσκευές που υπερβαίνουν το 
προτεινόμενο μέγιστο βάρος γίνεται με ευθύνη του χρήστη. 
 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε ολισθηρές ή ανώμαλες επιφάνειες που μπορεί να 
επηρεάσουν τη σταθερότητα. 
• Μην υπερβαίνετε το μέγιστο βάρος που υποστηρίζει ο μαγνήτης (500 g). 
• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν κατά τη διάρκεια δραστηριοτήτων που απαιτούν πλήρη οπτική 
συγκέντρωση, όπως έντονες προπονήσεις ή σε μη ασφαλείς συνθήκες. 
 
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΦΡΟΝΤΙΔΑ 
• Καθαρίστε τη βάση με ένα υγρό πανί μετά από κάθε χρήση για να αφαιρέσετε βρωμιά 
και σκόνη. 
• Αποφύγετε τη χρήση διαλυτών ή ισχυρών καθαριστικών που μπορεί να καταστρέψουν 
τα υλικά. 
• Αποθηκεύστε το προϊόν σε ξηρό μέρος, μακριά από πηγές θερμότητας, για να διατηρήσετε τις 
μαγνητικές του ιδιότητες και την αντοχή του. 
 
ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ 
Απορρίψτε το προϊόν και τα εξαρτήματα σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς για τα 
απόβλητα. Μην το πετάτε στα οικιακά απορρίμματα. 
 
ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ 
Το προϊόν συμμορφώνεται με τους ισχύοντες ευρωπαϊκούς κανονισμούς. Η Δήλωση 
Συμμόρφωσης είναι διαθέσιμη κατόπιν αιτήματος στο email: customercare@fitpaddy.com.

SHËRBIMI PËR KLIENTIN 
Website: www.fitpaddy.com | Email: customercare@fitpaddy.com 
Prodhuesi: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Itali 
 
FUSHË E APLIKIMIT 
Mbajtësi Universal i Pajtueshëm me MagSafe, magnetik me brez të rregullueshëm, 
është projektuar për të siguruar stabilitet dhe aksesueshmëri për telefonin tuaj në 
situata të ndryshme, si përdorimi në pajisje palestër (bicikleta spinning, treadmill), 
sipërfaqe metalike ose tavolina pune. 
 
UDHËZIME PËR SIGURI 
• Madhësia e brezit: E përshtatshme për një gamë prej 12-20 cm. 
• Pesha maksimale mbajtëse: 500 g (përfshirë pajisjen). 
• Sigurohuni që mbajtësi të jetë i sigurt dhe i ngulitur në sipërfaqe ose pajisje 
para përdorimit. 
• Mos përdorni produktin nëse ka shenja përdorimi, dëmtimi ose nëse ngjitësi i 
unazës metalike është i dëmtuar. 
• KUJDES: Mos përdorni mbajtësin në sipërfaqe të pasigurta ose gjatë aktiviteteve që 
mund të rrezikojnë stabilitetin e pajisjes. 
 
PËRDORIMI 
 
Përgatitja: Kontrolloni nëse telefoni juaj është i pajtueshëm me MagSafe. Për 
pajisje që nuk janë të pajtueshme, përdorni unazën metalike ngjitëse të përfshirë 
sipas udhëzimeve. 
Ngjitja e telefonit: Vendosni telefonin në mbajtësin magnetik. Magneti N52 siguron 
një fiksim të qëndrueshëm dhe të sigurt. 
Ngjitja e mbajtësit: Për sipërfaqet metalike, përdorni magnetin e dytë në pjesën e 
pasme të bazës. Për sipërfaqet jo metalike ose për ngjitjen në pajisjet e palestër, 
rregulloni dhe ngushtoni brezun derisa të jetë fiksuar fort. 
Rregullimi: Sigurohuni që pajisja të jetë e fiksuar fort para se të filloni aktivitetet 
ose regjistrimet. 

PËRGJEGJËSIA 
FITPADDY Srl nuk mban asnjë përgjegjësi për dëmtimet, humbjet ose shqetësimet 
që mund të lindin nga përdorimi i gabuar i mbajtësit universal të pajtueshëm me 
MagSafe. Përdoruesi duhet të marrë përgjegjësinë për: 
• Rënien e telefonit: FITPADDY Srl nuk është përgjegjës për dëmtimet e pajisjes të 
shkaktuara nga ngjitja e gabuar ose përdorimi në sipërfaqe të pasigurta. 
• Vjedhjen ose humbjen: FITPADDY Srl nuk mban përgjegjësi për vjedhjen ose 
humbjen e telefonit gjatë përdorimit. 
• Përdorimin e gabuar: Kompania nuk është përgjegjëse për dëmtimet e shkaktuara 
nga përdorimi i gabuar, modifikimet e paautorizuara ose montimin që nuk 
përputhet me udhëzimet. 
• Përdorimi dhe përkeqësimi: FITPADDY Srl nuk është përgjegjës për dëmtimet që 
vijnë nga përdorimi i zakonshëm, ekspozimi ndaj kushteve të këqija mjedisore ose 
mosmbajtja e mirëmbajtjes së produktit. 
• Pajtueshmëria: Përdorimi me pajisje të papajtueshme ose që kalojnë peshën 
maksimale të rekomanduar është në rrezikun e përdoruesit. 
 
KËSHILLA 
• Mos përdorni produktin në sipërfaqe të rrëshqitshme ose të paqëndrueshme që 
mund të rrezikojnë stabilitetin. 
• Mos kaloni peshën maksimale që mund të mbështesë magneti (500 g). 
• Mos përdorni produktin gjatë aktiviteteve që kërkojnë përqendrimin e plotë vizual, 
si stërvitjet intensive ose në mjedise të pasigurta. 
 
PËRKUJDESJA DHE MIRËMBAJTJA 
• Pas çdo përdorimi, pastroni mbajtësin me një pëlhurë të lagur për të hequr 
papastërtitë dhe pluhurin. 
• Shmangni përdorimin e tretësve ose pastruesve agresivë që mund të dëmtojnë 
materialet. 
• Ruajeni në një vend të thatë, larg burimeve të nxehtësisë, për të mbajtur cilësinë 
magnetike dhe qëndrueshmërinë e produktit. 
 
SHKATËRRIMI 
Pastroni produktin dhe aksesorët në përputhje me rregulloret lokale për menaxhi-
min e mbetjeve. Mos e hidhni në mbeturinat shtëpiake. 
 
DEKLARATA E PËRSHTATSHMËRISË 
Produkti është në përputhje me rregulloret evropiane përkatëse. Deklarata e 
përputhshmërisë është në dispozicion me kërkesë në 
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TOEPASSINGSGEBIED 
De Universele Houder Compatibel met MagSafe, Magnetisch met Verstelbare Band, is 
ontworpen om stabiliteit en toegankelijkheid te garanderen voor uw smartphone in 
verschillende contexten, zoals gebruik op fitnessapparatuur (spinningfietsen, loopban-
den), metalen oppervlakken of bureaus. 
 
VEILIGHEIDSRICHTLIJNEN 
• Afmetingen band: Geschikt voor een bereik van 12-20 cm. 
• Maximale belasting: 500 g (inclusief apparaat). 
• Zorg ervoor dat de houder vóór elk gebruik correct is bevestigd aan het oppervlak 
of apparaat. 
• Gebruik het product niet als het tekenen van slijtage, schade vertoont of als de 
kleeflaag van de metalen ring is aangetast. 
• WAARSCHUWING: Gebruik de houder niet op onstabiele oppervlakken of tijdens 
activiteiten die de stabiliteit van het apparaat kunnen aantasten. 
 
GEBRUIK 
 
Voorbereiding: Controleer of uw smartphone compatibel is met MagSafe. Voor 
niet-compatibele apparaten, bevestig de meegeleverde metalen kleefring volgens 
de instructies. 
Bevestigen van de smartphone: Plaats uw telefoon op de magnetische houder. De 
N52-magneet zorgt voor een stabiele en veilige bevestiging. 
Bevestigen van de houder: Gebruik voor metalen oppervlakken de tweede magneet 
aan de achterkant van de basis. Voor niet-metalen oppervlakken of fitnessapparatuur, 
pas de band aan en trek deze strak aan voor een stevige grip. 
Aanpassing: Zorg ervoor dat het apparaat stevig is geplaatst voordat u met activiteiten 
of opnames begint. 

AANSPRAKELIJKHEIDSBEPERKING 
FITPADDY Srl is niet verantwoordelijk voor schade, verlies of ongemak als gevolg van 
onjuist gebruik van de Universele Houder Compatibel met MagSafe. Specifiek: 
• Val van de smartphone: FITPADDY Srl is niet verantwoordelijk voor schade aan het 
apparaat veroorzaakt door onjuiste bevestiging of gebruik op onstabiele oppervlakken. 
• Diefstal of verlies: FITPADDY Srl is niet verantwoordelijk voor diefstal of verlies van de 
smartphone tijdens het gebruik. 
• Onjuist gebruik: Het bedrijf is niet verantwoordelijk voor schade veroorzaakt door 
onjuist gebruik, ongeoorloofde wijzigingen of montage die niet volgens de instructies 
is uitgevoerd. 
• Slijtage en achteruitgang: FITPADDY Srl is niet verantwoordelijk voor schade veroor-
zaakt door normale slijtage, blootstelling aan ongunstige omgevingsomstandigheden 
of gebrek aan onderhoud. 
• Compatibiliteit: Het gebruik met niet-compatibele apparaten of apparaten die het 
aanbevolen maximale gewicht overschrijden, is op risico van de gebruiker. 
 
WAARSCHUWINGEN 
• Gebruik het product niet op gladde of ongelijke oppervlakken die de stabiliteit 
kunnen aantasten. 
• Overschrijd het maximale gewicht dat door de magneet wordt ondersteund (500 
g) niet. 
• Gebruik het product niet tijdens activiteiten die volledige visuele concentratie 
vereisen, zoals intensieve trainingen of in onveilige omgevingen. 
 
ONDERHOUD EN VERZORGING 
• Reinig de houder na elk gebruik met een vochtige doek om vuil en stof te verwijderen. 
• Vermijd het gebruik van oplosmiddelen of agressieve schoonmaakmiddelen die de 
materialen kunnen beschadigen. 
• Bewaar het op een droge plaats, uit de buurt van warmtebronnen, om de magneti-
sche materialen en duurzaamheid van het product te behouden. 
 
AFVOER 
Gooi het product en de accessoires weg volgens de lokale afvalvoorschriften. Niet bij 
het huishoudelijk afval deponeren. 
 
CONFORMITEITSVERKLARING 
Het product voldoet aan de toepasselijke Europese regelgeving. De Conformiteitsver-
klaring is op verzoek beschikbaar via het e-mailadres: customercare@fitpaddy.com. 
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KÄYTTÖALUE 
MagSafe-yhteensopiva universaali teline, magneettinen ja säädettävällä hihnalla, 
on suunniteltu tarjoamaan älypuhelimellesi vakautta ja saavutettavuutta erilaisissa 
tilanteissa, kuten kuntosalilaitteilla (spinningpyörä, juoksumatto), metallipinnoilla tai 
työpöydällä käytettäessä. 
 
TURVALLISUUSOHJEET 
• Hihnan mitat: Sopii 12–20 cm ympärysmitalle. 
• Maksimikantokyky: 500 g (sisältäen laitteen). 
• Varmista aina ennen käyttöä, että teline on kunnolla kiinnitetty pintaan tai 
laitteeseen. 
• Älä käytä tuotetta, jos siinä on kulumisen, vaurioiden merkkejä tai jos metallisen 
liimarenkaan kiinnitys on heikentynyt. 
• HUOMIO: Älä käytä telinettä epävakailla pinnoilla tai toiminnoissa, jotka voivat 
vaarantaa laitteen vakauden. 
 
KÄYTTÖ 
 
Valmistelu: Tarkista, onko älypuhelimesi yhteensopiva MagSafe:n kanssa. Jos ei, 
kiinnitä mukana toimitettu liimallinen metallirengas ohjeiden mukaisesti. 
Kiinnitä puhelin: Aseta puhelin magneettitelineeseen. N52-magneetti takaa vakau-
den ja turvallisen kiinnityksen. 
Kiinnitä teline: Metallipinnoille käytä jalustan takana olevaa toista magneettia. 
Ei-metallisille pinnoille tai kuntosalilaitteisiin säädä ja kiristä hihna, kunnes se on 
tiukasti paikoillaan. 
Säätö: Varmista, että laite on tiukasti kiinnitetty ennen toimintojen tai tallennuksen 
aloittamista. 

VASTUUVAPAUSLAUSEKE 
FITPADDY Srl ei vastaa vahingoista, menetyksistä tai haitasta, jotka johtuvat MagSa-
fe-yhteensopivan universaalitelineen virheellisestä käytöstä. Erityisesti: 
• Puhelimen putoaminen: FITPADDY Srl ei ole vastuussa laitevaurioista, jotka 
johtuvat väärästä kiinnityksestä tai epävakailla pinnoilla käytöstä. 
• Varkaus tai katoaminen: FITPADDY Srl ei vastaa puhelimen varkaudesta tai 
katoamisesta käytön aikana. 
• Virheellinen käyttö: Yritys ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat väärinkäytöstä, 
luvattomista muutoksista tai ohjeiden vastaisesta asennuksesta. 
• Kuluminen ja heikentyminen: FITPADDY Srl ei ole vastuussa vahingoista, jotka 
johtuvat normaalista kulumisesta, epäsuotuisista ympäristöolosuhteista tai tuotteen 
huollon laiminlyönnistä. 
• Yhteensopivuus: Käyttö yhteensopimattomien laitteiden tai suositellun maksimi-
painon ylittävien laitteiden kanssa tapahtuu käyttäjän omalla vastuulla. 
 
VAROITUKSET 
• Älä käytä tuotetta liukkailla tai epätasaisilla pinnoilla, jotka voivat vaarantaa 
vakauden. 
• Älä ylitä magneetin kantokykyä (500 g). 
• Älä käytä tuotetta toiminnoissa, jotka vaativat täydellistä keskittymistä, kuten 
intensiiviset treenit tai turvattomat ympäristöt. 
 
HOITO JA HUOLTO 
• Pyyhi teline kostealla liinalla jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi lian ja pölyn. 
• Älä käytä liuottimia tai voimakkaita puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa 
materiaaleja. 
• Säilytä kuivassa paikassa, poissa lämmönlähteistä, säilyttääksesi magneettiset 
ominaisuudet ja tuotteen kestävyyden. 
 
KIERRÄTYS 
Hävitä tuote ja lisävarusteet paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti. Älä hävitä 
sekajätteen mukana. 
 
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 
Tuote on Euroopan sovellettavien säädösten mukainen. Vaatimustenmukaisuusva-
kuutus on saatavilla pyynnöstä sähköpostitse osoitteesta: 
customercare@fitpaddy.com.
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ÁREA DE APLICAÇÃO 
O Suporte Universal Compatível com MagSafe, Magnético com Cinto Ajustável, foi 
projetado para garantir estabilidade e acessibilidade ao seu smartphone em diferen-
tes contextos, como o uso em equipamentos de academia (bicicletas de spinning, 
esteiras), superfícies metálicas ou mesas de trabalho. 
 
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
• Tamanho do cinto: Adequado para um intervalo de 12 a 20 cm. 
• Peso máximo suportado: 500 g (incluindo o dispositivo). 
• Certifique-se de que o suporte está corretamente fixado à superfície ou ao 
dispositivo antes de cada uso. 
• Não utilize o produto se apresentar sinais de desgaste, danos ou se o adesivo do 
círculo metálico estiver comprometido. 
• ATENÇÃO: Não utilize o suporte em superfícies instáveis ou durante atividades que 
possam comprometer a estabilidade do dispositivo. 
 
USO 
 
Preparação: Verifique se o seu smartphone é compatível com MagSafe. Para 
dispositivos não compatíveis, aplique o círculo metálico adesivo incluído conforme 
as instruções. 
Fixação do smartphone: Coloque o telefone no suporte magnético. O imã N52 
garante uma fixação estável e segura. 
Fixação do suporte: Para uso em superfícies metálicas, utilize o segundo imã na 
parte traseira da base. Para superfícies não metálicas ou para fixação em equipa-
mentos, ajuste e aperte o cinto até que fique firme. 
Ajuste: Certifique-se de que o dispositivo está firmemente posicionado antes de 
iniciar atividades ou gravações. 

LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADE 
A FITPADDY Srl não se responsabiliza por danos, perdas ou inconvenientes 
resultantes do uso indevido do Suporte Universal Compatível com MagSafe. 
Especificamente: 
• Queda do smartphone: A FITPADDY Srl não se responsabiliza por danos ao disposi-
tivo causados por fixação inadequada ou uso em superfícies instáveis. 
• Furto ou perda: A FITPADDY Srl não se responsabiliza por furto ou perda do 
smartphone durante o uso. 
• Uso inadequado: A empresa não se responsabiliza por danos causados por uso ina-
dequado, modificações não autorizadas ou instalação não conforme as instruções. 
• Desgaste e danos: A FITPADDY Srl não se responsabiliza por danos decorrentes 
de desgaste normal, exposição a condições ambientais adversas ou falta de 
manutenção do produto. 
• Compatibilidade: O uso com dispositivos não compatíveis ou que excedem o peso 
máximo recomendado é por conta e risco do usuário. 
 
AVISOS 
• Não utilize o produto em superfícies escorregadias ou irregulares que possam 
comprometer a estabilidade. 
• Evite exceder o peso máximo suportado pelo ímã (500 g). 
• Não utilize o produto durante atividades que exijam total concentração visual, 
como treinos intensivos ou em ambientes inseguros. 
 
CUIDADOS E MANUTENÇÃO 
• Limpe o suporte com um pano úmido após cada uso para remover sujeira e poeira. 
• Evite o uso de solventes ou produtos de limpeza agressivos que possam danificar 
os materiais. 
• Armazene em local seco e longe de fontes de calor para preservar as propriedades 
magnéticas e a resistência do produto. 
 
DESCARTE 
Descarte o produto e os acessórios de acordo com as regulamentações locais de 
resíduos. Não os jogue no lixo doméstico. 
 
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 
O produto está em conformidade com as regulamentações europeias aplicáveis. 
A Declaração de Conformidade está disponível mediante solicitação para o e-mail: 
customercare@fitpaddy.com
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ANWENDUNGSBEREICH 
Die universelle Halterung, kompatibel mit MagSafe, magnetisch mit verstellbarem 
Gurt, wurde entwickelt, um Stabilität und Zugänglichkeit für Ihr Smartphone in 
verschiedenen Situationen zu gewährleisten, z. B. bei der Nutzung von Fitnessgeräten 
(Spinningräder, Laufbänder), auf Metalloberflächen oder Schreibtischen. 
 
SICHERHEITSHINWEISE 
• Gurtmaße: Geeignet für einen Bereich von 12-20 cm. 
• Maximales unterstütztes Gewicht: 500 g (einschließlich des Geräts). 
• Stellen Sie sicher, dass die Halterung vor jeder Nutzung korrekt an der Oberfläche 
oder am Gerät befestigt ist. 
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Abnutzungserscheinungen, Schäden oder 
einen beeinträchtigten Kleber am Metallring aufweist. 
• WARNUNG: Verwenden Sie die Halterung nicht auf instabilen Oberflächen oder bei 
Aktivitäten, die die Stabilität des Geräts gefährden könnten. 
 
ANWENDUNG 
 
Vorbereitung: Überprüfen Sie, ob Ihr Smartphone mit MagSafe kompatibel ist. Für 
nicht kompatible Geräte befestigen Sie den mitgelieferten selbstklebenden Metallring 
gemäß den Anweisungen. 
Befestigung des Smartphones: Platzieren Sie Ihr Telefon auf der magnetischen Halte-
rung. Der N52-Magnet sorgt für eine stabile und sichere Befestigung. 
Anbringen der Halterung: Für Metalloberflächen verwenden Sie den zweiten Magneten 
auf der Rückseite der Basis. Für nichtmetallische Oberflächen oder Fitnessgeräte pas-
sen Sie den Gurt an und ziehen ihn fest, um einen sicheren Halt zu gewährleisten. 
Einstellung: Stellen Sie sicher, dass das Gerät sicher positioniert ist, bevor Sie Aktivi-
täten oder Aufnahmen starten. 

HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG 
FITPADDY Srl übernimmt keine Haftung für Schäden, Verluste oder Unannehmlichkei-
ten, die durch unsachgemäße Nutzung der universellen Halterung, kompatibel mit 
MagSafe, entstehen. Insbesondere: 
• Herunterfallen des Smartphones: FITPADDY Srl haftet nicht für Schäden am Gerät, 
die durch unsachgemäße Befestigung oder die Nutzung auf instabilen Oberflächen 
verursacht werden. 
• Diebstahl oder Verlust: FITPADDY Srl übernimmt keine Haftung für Diebstahl oder 
Verlust des Smartphones während der Nutzung. 
• Unsachgemäße Nutzung: Das Unternehmen haftet nicht für Schäden, die durch 
unsachgemäße Nutzung, unbefugte Änderungen oder eine nicht vorschriftsmäßige 
Montage entstehen. 
• Abnutzung und Verschleiß: FITPADDY Srl haftet nicht für Schäden, die durch norma-
len Verschleiß, Umwelteinflüsse oder mangelnde Wartung entstehen. 
• Kompatibilität: Die Verwendung mit nicht kompatiblen Geräten oder solchen, die das 
empfohlene maximale Gewicht überschreiten, erfolgt auf eigene Gefahr des Nutzers. 
 
WARNHINWEISE 
• Verwenden Sie das Produkt nicht auf rutschigen oder unebenen Oberflächen, die die 
Stabilität beeinträchtigen könnten. 
• Überschreiten Sie nicht das maximale Gewicht, das vom Magneten getragen werden 
kann (500 g). 
• Verwenden Sie das Produkt nicht während Aktivitäten, die volle visuelle Konzentration 
erfordern, wie z. B. intensives Training oder in unsicheren Umgebungen. 
 
PFLEGE UND WARTUNG 
• Reinigen Sie die Halterung nach jeder Nutzung mit einem feuchten Tuch, um 
Schmutz und Staub zu entfernen. 
• Verwenden Sie keine Lösungsmittel oder aggressiven Reinigungsmittel, die die 
Materialien beschädigen könnten. 
• Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, fern von Wärmequellen, um die 
magnetischen Materialien und die Haltbarkeit des Produkts zu erhalten. 
 
ENTSORGUNG 
Entsorgen Sie das Produkt und das Zubehör gemäß den lokalen Abfallvorschriften. 
Werfen Sie es nicht in den Hausmüll. 
 
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Das Produkt entspricht den geltenden europäischen Vorschriften. Die Konformitätserk-
lärung ist auf Anfrage unter der E-Mail-Adresse customercare@fitpaddy.com erhältlich. 
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ANVÄNDNINGSOMRÅDE 
Den universella hållaren kompatibel med MagSafe, magnetisk och justerbar 
rem, är designad för att ge stabilitet och tillgänglighet till din smartphone i olika 
sammanhang, som användning på gymutrustning (spinningcykel, löpband), 
metallytor eller skrivbord. 
 
SÄKERHETSANVISNINGAR 
• Remmått: Passar för omkrets 12–20 cm. 
• Maxvikt: 500 g (inklusive enheten). 
• Kontrollera att hållaren är korrekt fäst vid ytan eller enheten före varje användning. 
• Använd inte produkten om den visar tecken på slitage, skador eller om den 
självhäftande metallskenan är skadad. 
• VARNING: Använd inte hållaren på instabila ytor eller under aktiviteter som kan 
äventyra enhetens stabilitet. 
 
ANVÄNDNING 
 
Förberedelse: Kontrollera om din smartphone är kompatibel med MagSafe. För 
icke-kompatibla enheter, applicera den medföljande självhäftande metallringen 
enligt instruktionerna. 
Fäst telefonen: Placera telefonen på den magnetiska hållaren. Magneten N52 ger 
ett säkert och stabilt fäste. 
Montera hållaren: För metallytor, använd den andra magneten på basens baksida. 
För icke-metallytor eller träningsutrustning, justera och dra åt remmen tills ett 
säkert grepp uppnås. 
Justering: Se till att enheten sitter fast ordentligt innan du börjar någon aktivitet 
eller inspelning. 

ANSVARSFRISKRIVNING 
FITPADDY Srl ansvarar inte för skador, förluster eller olägenheter som uppstår vid 
felaktig användning av den universella hållaren kompatibel med MagSafe. Specifikt: 
• Fall av smartphone: FITPADDY Srl ansvarar inte för skador på enheten på grund av 
felaktig montering eller användning på instabila ytor. 
• Stöld eller förlust: FITPADDY Srl tar inget ansvar för stöld eller förlust av smartphone 
under användning. 
• Felaktig användning: Företaget ansvarar inte för skador som orsakas av felaktig 
användning, obehöriga ändringar eller montering som inte följer instruktionerna. 
• Slitage och försämring: FITPADDY Srl ansvarar inte för skador som orsakas av 
normalt slitage, exponering för ogynnsamma miljöförhållanden eller bristande 
underhåll av produkten. 
• Kompatibilitet: Användning med icke-kompatibla enheter eller de som överskrider 
den rekommenderade maxvikten sker på användarens egen risk. 
 
VARNINGAR 
• Använd inte produkten på hala eller ojämna ytor som kan äventyra stabiliteten. 
• Överskrid inte magnetens maximala viktkapacitet (500 g). 
• Använd inte produkten under aktiviteter som kräver full visuell koncentration, som 
intensiva träningspass eller i osäkra miljöer. 
 
SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL 
• Torka av hållaren med en fuktig trasa efter varje användning för att ta bort smuts 
och damm. 
• Undvik att använda lösningsmedel eller aggressiva rengöringsmedel som kan 
skada materialen. 
• Förvara på en torr plats, borta från värmekällor, för att bevara de magnetiska 
egenskaperna och produktens hållbarhet. 
 
AVFALLSHANTERING 
Kassera produkten och tillbehören i enlighet med lokala avfallsföreskrifter. Släng 
inte i hushållsavfallet. 
 
FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
Produkten överensstämmer med tillämpliga europeiska föreskrifter. Försäkran om 
överensstämmelse finns tillgänglig på begäran via e-post: 
customercare@fitpaddy.com.
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PIEMĒROJUMA JOMA 
Universālais MagSafe saderīgais turētājs, magnētisks ar regulējamu jostu, ir izstrād-
āts, lai nodrošinātu stabilitāti un pieejamību jūsu viedtālrunim dažādās situācijās, 
piemēram, izmantojot uz sporta iekārtām (spininga velosipēds, skrejceļš), metāla 
virsmām vai darba galdos. 
 
DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI 
• Jostas izmērs: Piemērots diapazonam no 12 līdz 20 cm. 
• Maksimālais svars: 500 g (ieskaitot ierīci). 
• Pirms katras lietošanas pārliecinieties, ka turētājs ir pareizi piestiprināts pie 
virsmas vai ierīces. 
• Neizmantojiet produktu, ja tas ir nodilis, bojāts vai ja metāla līmes aplis ir bojāts. 
• UZMANĪBU: Nelietojiet turētāju uz nestabilām virsmām vai aktivitātēm, kas var 
apdraudēt ierīces stabilitāti. 
 
LIETOŠANA 
 
Saglabāšana: Pārbaudiet, vai jūsu viedtālrunis ir saderīgs ar MagSafe. Ne-saderīgiem 
ierīcēm, uzklājiet iekļauto metāla līmes apli atbilstoši norādījumiem. 
Tālruņa nostiprināšana: Novietojiet tālruni uz magnētiskā turētāja. N52 magnets 
nodrošina stabilu un drošu fiksāciju. 
Turētāja pievienošana: Izmantojot uz metāla virsmām, izmantojiet otro magnetu 
uz turētāja pamatnes aizmugures. Uz nemetāla virsmām vai ierīcēm, pielāgojiet un 
pievelciet jostu līdz tā ir stingri nostiprināta. 
Regulēšana: Pārliecinieties, ka ierīce ir droši piestiprināta pirms jebkādu aktivitāšu 
vai ierakstu uzsākšanas. 

ATBILDĪBAS IEROBEŽOŠANA 
FITPADDY Srl nenes atbildību par jebkādiem zaudējumiem, bojājumiem vai neērt-
ībām, kas rodas no nepareizas universālā MagSafe saderīgā turētāja lietošanas. Īpaši: 
• Tālruņa krišana: FITPADDY Srl nav atbildīga par bojājumiem ierīcei, ja tā ir nepareizi 
nostiprināta vai lietota nestabilās virsmās. 
• Zādzība vai pazaudēšana: FITPADDY Srl nenes atbildību par viedtālruņa zādzību vai 
pazaudēšanu lietošanas laikā. 
• Nepareiza lietošana: Kompānija nav atbildīga par bojājumiem, kas radušies 
no nepareizas lietošanas, neatļautas modifikācijas vai uzstādīšanas neatbilstoši 
norādījumiem. 
• Nodilums un bojājumi: FITPADDY Srl nav atbildīga par bojājumiem, kas radušies 
no parastā nodiluma, nelabvēlīgas vides iedarbības vai produkta nepareizas 
uzturēšanas. 
• Saderība: Lietošana ar nesaderīgām ierīcēm vai ierīcēm, kas pārsniedz ieteicamo 
maksimālo svaru, ir lietotāja atbildība. 
 
BRĪDINĀJUMI 
• Nelietojiet produktu uz slidenām vai nelīdzens virsmām, kas var apdraudēt 
stabilitāti. 
• Neuzturiet vairāk par maksimālo svaru, ko atbalsta magnets (500 g). 
• Nelietojiet produktu aktivitātēs, kas prasa pilnīgu vizuālo uzmanību, piemēram, 
intensīvos treniņos vai nedrošās vidēs. 
 
PRIEŽUROŠANA UN APKOPES 
• Pēc katras lietošanas notīriet turētāju ar mitru audumu, lai noņemtu netīrumus 
un putekļus. 
• Izvairieties no šķīdinātāju vai agresīvu tīrīšanas līdzekļu lietošanas, kas var sabojāt 
materiālus. 
• Uzglabājiet sausā vietā, prom no siltuma avotiem, lai saglabātu magnētiskās 
īpašības un produkta izturību. 
 
ATKRITUMU PĀRSTRĀDE 
Iznīciniet produktu un piederumus atbilstoši vietējām atkritumu apsaimniekošanas 
noteikumiem. Neizmetiet tos sadzīves atkritumos. 
 
ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 
Produkts atbilst piemērojamajiem Eiropas Savienības noteikumiem. Atbilstības 
deklarāciju var iegūt pēc pieprasījuma, rakstot uz e-pastu: 
customercare@fitpaddy.com

OBSŁUGA KLIENTA 
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ZAKRES ZASTOSOWANIA 
Uniwersalny uchwyt kompatybilny z MagSafe, magnetyczny z regulowanym 
paskiem, został zaprojektowany w celu zapewnienia stabilności i łatwego dostępu do 
smartfona w różnych kontekstach, takich jak korzystanie z urządzeń fitness (rowery 
spinningowe, bieżnie), powierzchnie metalowe lub biurka. 
 
ZASADY BEZPIECZEŃSTWA 
• Wymiary paska: odpowiedni dla obwodu 12-20 cm. 
• Maksymalne obciążenie: 500 g (w tym urządzenie). 
• Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo przymocowany do powierzchni lub 
urządzenia przed każdym użyciem. 
• Nie używaj produktu, jeśli wykazuje oznaki zużycia, uszkodzenia lub jeśli klej 
metalowego pierścienia jest uszkodzony. 
• UWAGA: Nie używaj uchwytu na niestabilnych powierzchniach ani podczas aktyw-
ności, które mogą wpłynąć na stabilność urządzenia. 
 
UŻYTKOWANIE 
 
Przygotowanie: Sprawdź, czy Twój smartfon jest kompatybilny z MagSafe. W 
przypadku urządzeń niekompatybilnych, przymocuj dołączony metalowy pierścień 
samoprzylepny, postępując zgodnie z instrukcją. 
Przymocowanie smartfona: Umieść telefon na magnetycznym uchwycie. Magnes 
N52 zapewnia stabilne i bezpieczne mocowanie. 
Przymocowanie uchwytu: Do powierzchni metalowych użyj drugiego magnesu 
znajdującego się z tyłu podstawy. Na powierzchniach niemetalowych lub sprzęcie 
fitness dopasuj i zaciśnij pasek, aby uzyskać pewny uchwyt. 
Regulacja: Upewnij się, że urządzenie jest solidnie przymocowane przed 
rozpoczęciem aktywności lub nagrywania. 

OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI 
FITPADDY Srl nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia, straty lub niedogodności 
wynikające z niewłaściwego użytkowania Uniwersalnego Uchwytu kompatybilnego 
z MagSafe. W szczególności: 
• Upadek smartfona: FITPADDY Srl nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia 
urządzenia spowodowane niewłaściwym mocowaniem lub używaniem na niesta-
bilnych powierzchniach. 
• Kradzież lub zgubienie: FITPADDY Srl nie ponosi odpowiedzialności za kradzież lub 
zgubienie smartfona podczas użytkowania. 
• Niewłaściwe użytkowanie: Firma nie odpowiada za uszkodzenia wynikające z 
niewłaściwego użytkowania, nieautoryzowanych modyfikacji lub niezgodnego z 
instrukcją montażu. 
• Zużycie i uszkodzenia: FITPADDY Srl nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia 
wynikające z normalnego zużycia, działania niekorzystnych warunków środowis-
kowych lub braku konserwacji. 
• Kompatybilność: Użycie z urządzeniami niekompatybilnymi lub przekraczającymi 
zalecaną maksymalną wagę odbywa się na ryzyko użytkownika. 
 
OSTRZEŻENIA 
• Nie używaj produktu na śliskich lub nierównych powierzchniach, które mogą 
wpłynąć na stabilność. 
• Nie przekraczaj maksymalnej wagi obsługiwanej przez magnes (500 g). 
• Nie używaj produktu podczas aktywności wymagających pełnej koncentracji 
wzrokowej, takich jak intensywne treningi lub w niebezpiecznych warunkach. 
 
KONSERWACJA I PIELĘGNACJA 
• Czyść uchwyt wilgotną szmatką po każdym użyciu, aby usunąć brud i kurz. 
• Unikaj stosowania rozpuszczalników lub agresywnych środków czyszczących, które 
mogą uszkodzić materiały. 
• Przechowuj w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła, aby zachować właściwości 
magnetyczne i trwałość produktu. 
 
UTYLIZACJA 
Utylizuj produkt i akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów. 
Nie wyrzucaj do odpadów domowych. 
 
DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
Produkt jest zgodny z obowiązującymi przepisami europejskimi. Deklaracja zgod-
ności jest dostępna na żądanie pod adresem e-mail: customercare@fitpaddy.com. 

KORISNIČKA PODRŠKA 
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POBJESNO PODRUČJE 
Univerzalni držač kompatibilan s MagSafe, magnetski i s podesivim remenom, 
dizajniran je za osiguravanje stabilnosti i pristupačnosti vašem pametnom telefonu 
u različitim situacijama, kao što su korištenje na opremi za teretanu (spinning bicikl, 
traka za trčanje), metalnim površinama ili radnim stolovima. 
 
SIGURNOSNE SMJERNICE 
• Veličina remena: Pogodno za opseg od 12-20 cm. 
• Maksimalna nosivost: 500 g (uključujući uređaj). 
• Prije svake upotrebe provjerite je li držač pravilno pričvršćen na površinu ili uređaj. 
• Ne koristite proizvod ako pokazuje znakove trošenja, oštećenja ili ako je ljepljeni 
metalni prsten oštećen. 
• UPOZORENJE: Nemojte koristiti držač na nestabilnim površinama ili tijekom 
aktivnosti koje mogu ugroziti stabilnost uređaja. 
 
UPORABA 
 
Priprema: Provjerite je li vaš pametni telefon kompatibilan s MagSafeom. Za uređaje 
koji nisu kompatibilni, nanesite priloženi ljepljivi metalni prsten prema uputama. 
Pričvrstite telefon: Postavite telefon na magnetski držač. N52 magnet osigurava 
stabilnu i sigurnu fiksaciju. 
Pričvrstite držač: Za metalne površine koristite drugi magnet na stražnjoj strani baze. 
Za nemetalne površine ili za pričvršćivanje na opremu, prilagodite i zategnite remen 
dok ne bude sigurno pričvršćen. 
Podešavanje: Provjerite je li uređaj sigurno pričvršćen prije nego što započnete s 
aktivnostima ili snimanjem. 

IZJAVA O ODGOVORNOSTI 
FITPADDY Srl ne preuzima odgovornost za bilo kakvu štetu, gubitke ili neugodnosti 
proizašle iz nepravilne upotrebe univerzalnog držača kompatibilnog s MagSafeom. 
Konkretno: 
• Padanje pametnog telefona: FITPADDY Srl nije odgovoran za oštećenja uređaja 
uzrokovana nepravilnim pričvršćivanjem ili korištenjem na nestabilnim površinama. 
• Krađa ili gubitak: FITPADDY Srl ne preuzima odgovornost za krađu ili gubitak 
pametnog telefona tijekom korištenja. 
• Nepravilna uporaba: Tvrtka nije odgovorna za štetu uzrokovanu nepravilnom upora-
bom, neovlaštenim promjenama ili montažom koja nije u skladu s uputama. 
• Trošenje i oštećenje: FITPADDY Srl nije odgovoran za štetu uzrokovanu normalnim 
trošenjem, izlaganjem nepovoljnim uvjetima ili zanemarivanjem održavanja 
proizvoda. 
• Kompatibilnost: Korištenje s nekompatibilnim uređajima ili uređajima koji pre-
mašuju preporučenu maksimalnu težinu na odgovornost je korisnika. 
 
UPUTSTVO ZA UPOZORENJE 
• Nemojte koristiti proizvod na skliskim ili neravnim površinama koje mogu ugroziti 
stabilnost. 
• Nemojte prelaziti maksimalnu težinu koju magnet može podržati (500 g). 
• Nemojte koristiti proizvod tijekom aktivnosti koje zahtijevaju potpunu vizualnu kon-
centraciju, kao što su intenzivni trenuci ili u nesigurnim okruženjima. 
 
NJEGOVANJE I ODRŽAVANJE 
• Obrišite držač vlažnom krpom nakon svake upotrebe kako biste uklonili prljavštinu 
i prašinu. 
• Izbjegavajte korištenje otapala ili agresivnih sredstava za čišćenje koja mogu 
oštetiti materijale. 
• Pohranite na suhom mjestu, dalje od izvora topline, kako biste očuvali magnetske 
osobine i trajnost proizvoda. 
 
ZBRINJAVANJE OTPADA 
Izložite proizvod i dodatke u skladu s lokalnim propisima za zbrinjavanje otpada. 
Nemojte ih bacati u kućni otpad. 
 
IZJAVA O USKLAĐENOSTI 
Proizvod je usklađen s primjenjivim europskim propisima. Izjava o usklađenosti 
dostupna je na zahtjev putem e-maila: customercare@fitpaddy.com.

PODPORA ZA STRANKE 
Spletna stran: www.fitpaddy.com | E-pošta: customercare@fitpaddy.com 
Proizvajalec: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italija 
 
PODROČJE UPORABE 
Univerzalno držalo, združljivo z MagSafe, z magnetom in nastavljivim trakom, je 
zasnovano za zagotavljanje stabilnosti in dostopnosti vašega pametnega telefona v 
različnih kontekstih, kot so uporaba na fitnes opremi (spinning kolo, tekalna steza), 
kovinskih površinah ali pisalnih mizah. 
 
VARNOSTNA NAVODILA 
• Dimenzije traku: Primeren za obseg 12–20 cm. 
• Največja podprta teža: 500 g (vključno z napravo). 
• Pred vsako uporabo preverite, ali je držalo pravilno pritrjeno na površino ali napravo. 
• Ne uporabljajte izdelka, če kaže znake obrabe, poškodb ali če je lepilni obroček 
oslabljen. 
• OPOZORILO: Ne uporabljajte držala na nestabilnih površinah ali med dejavnostmi, 
ki lahko ogrozijo stabilnost naprave. 
 
UPORABA 
 
Priprava: Preverite, ali je vaš pametni telefon združljiv z MagSafe. Za nezdružljive 
naprave uporabite priloženi lepilni kovinski obroček v skladu z navodili. 
Pritrditev telefona: Telefon postavite na magnetno držalo. Magnet N52 zagotavlja 
stabilno in varno pritrditev. 
Pritrditev držala: Za kovinske površine uporabite drugi magnet na zadnji strani 
podstavka. Za nekovinske površine ali pritrditev na fitnes opremo prilagodite in 
zategnite trak, dokler ni trdno pritrjen. 
Nastavitev: Prepričajte se, da je naprava trdno pritrjena, preden začnete z dejav-
nostmi ali snemanjem.

IZKLJUČITEV ODGOVORNOSTI 
FITPADDY Srl ne prevzema nobene odgovornosti za škodo, izgubo ali neprijetnosti, ki 
izhajajo iz nepravilne uporabe univerzalnega držala, združljivega z MagSafe. Posebej: 
• Padci pametnega telefona: FITPADDY Srl ni odgovoren za poškodbe naprave zaradi 
nepravilnega pritrjevanja ali uporabe na nestabilnih površinah. 
• Kraja ali izguba: FITPADDY Srl ne prevzema odgovornosti za krajo ali izgubo 
pametnega telefona med uporabo. 
• Nepravilna uporaba: Podjetje ne prevzema odgovornosti za škodo, povzročeno z 
nepravilno uporabo, nepooblaščenimi spremembami ali montažo, ki ni v skladu 
z navodili. 
• Obraba in poslabšanje: FITPADDY Srl ne prevzema odgovornosti za škodo, 
povzročeno zaradi običajne obrabe, izpostavljenosti neugodnim okoljskim pogojem 
ali pomanjkanja vzdrževanja izdelka. 
• Združljivost: Uporaba z nezdružljivimi napravami ali napravami, ki presegajo 
priporočeno maksimalno težo, je na lastno tveganje uporabnika. 
 
OPOZORILA 
• Ne uporabljajte izdelka na spolzkih ali neravnih površinah, ki lahko ogrozijo 
stabilnost. 
• Ne prekoračite maksimalne teže, ki jo magnet podpira (500 g). 
• Ne uporabljajte izdelka med dejavnostmi, ki zahtevajo popolno vizualno koncentra-
cijo, kot so intenzivni treningi ali v nevarnih okoljih. 
 
NEGA IN VZDRŽEVANJE 
• Po vsaki uporabi obrišite držalo z vlažno krpo, da odstranite umazanijo in prah. 
• Izogibajte se uporabi topil ali agresivnih čistilnih sredstev, ki lahko poškodujejo 
materiale. 
• Shranjujte na suhem mestu, stran od virov toplote, da ohranite magnetne lastnosti 
in trajnost izdelka. 
 
ODSTRANJEVANJE ODPADKOV 
Izdelek in dodatke odložite v skladu z lokalnimi predpisi o ravnanju z odpadki. Ne 
odložite jih med gospodinjske odpadke. 
 
IZJAVA O SKLADNOSTI 
Izdelek je v skladu z veljavnimi evropskimi predpisi. Izjava o skladnosti je na voljo na 
zahtevo po e-pošti: customercare@fitpaddy.com.

ÞJÓNUSTA VIÐ VIÐSKIPTAVINI 
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NOTKUNARSVIÐI 
Alhliða MagSafe samhæft magnétstengi með stillanlegum belti er hannað til að 
tryggja stöðugleika og aðgengi að snjallsímanum þínum í ýmsum aðstæðum, svo 
sem á notkun á líkamsræktartækjum (spinning hjólum, hlaupabretti), málmpörtum 
eða skrifborðum. 
 
ÖRYGGISLEIÐBEININGAR 
• Stærð belti: Hentar fyrir 12-20 cm bil. 
• Hámarksþyngd sem það getur stutt: 500 g (þar með talið tæki). 
• Gakktu úr skugga um að stuðningurinn sé rétt festur við yfirborð eða tæki fyrir 
hverja notkun. 
• Ekki nota vöruna ef hún hefur merki um slit, skemmdir eða ef límið á málmhring-
num hefur verið skemmt. 
• VARÚÐ: Ekki nota stuðninginn á óstöðugum yfirborðum eða við starfsemi sem 
getur haft áhrif á stöðugleika tækisins. 
 
NOTKUN 
 
Undirbúningur: Athugaðu hvort snjallsíminn þinn sé MagSafe samhæfur. Fyrir tæki 
sem ekki eru samhæf, límdu meðfylgjandi málmhring á viðeigandi hátt samkvæmt 
leiðbeiningum. 
Festing snjallsíma: Settu símann á magnétstuðninginn. N52 magnétinn tryggir 
stöðuga og örugga festingu. 
Festing stuðningsins: Til notkunar á málmflötum, notaðu annan magnét á bakhlið 
grunnsins. Fyrir ekki-málmflötum eða til að festa á tæki, stilltu og herpdu beltið 
þar til það er öruggt. 
Aðlögun: Gakktu úr skugga um að tækið sé örugglega staðsett áður en þú byrjar á 
starfsemi eða upptökum. 

ÁBYRGÐARLOKUN 
FITPADDY Srl ber ekki ábyrgð á tjóni, tapi eða óþægindum sem stafa af rangri 
notkun á Alhliða MagSafe samhæfðu stuðningnum. Sérstaklega: 
• Falli snjallsíma: FITPADDY Srl ber ekki ábyrgð á skemmdum á tækinu sem stafa af 
röngum festingu eða notkun á óstöðugum flötum. 
• Stuldur eða tap: FITPADDY Srl ber ekki ábyrgð á stuldi eða tapi á snjallsímanum 
meðan á notkun stendur. 
• Rangri notkun: Fyrirtækið ber ekki ábyrgð á tjóni sem stafar af rangri notkun, 
óheimildar breytingum eða uppsetningu sem ekki fer eftir leiðbeiningum. 
• Slit og skemmdir: FITPADDY Srl ber ekki ábyrgð á skemmdum sem stafa af eðlilegu 
slitni, óhagstæðum umhverfisáhrifum eða vanrækslu á viðhaldi vöru. 
• Samhæfi: Notkun með tæki sem ekki eru samhæf eða tæki sem fara fram úr 
ráðlögðu hámarki er á ábyrgð notandans. 
 
VARÚÐ 
• Ekki nota vöruna á sléttum eða ójöfnum flötum sem geta haft áhrif á stöðugleika. 
• Ekki fara yfir hámarksþyngd sem magnétinn getur stutt (500 g). 
• Ekki nota vöruna við starfsemi sem krefst fullkomins sjónræns einbeitingar, svo 
sem í erfiðum æfingum eða á óöruggum stöðum. 
 
UMHÖNDLUN OG VIÐHALD 
• Hreinsaðu stuðninginn með rökum klút eftir hverja notkun til að fjarlægja 
óhreinindi og ryk. 
• Forðastu að nota leysiefni eða árásargjarn hreinsiefni sem geta skemmt efni. 
• Geymdu á þurru stað, fjarri hitaköstum til að varðveita magnetísk eiginleika og 
styrk vörunnar. 
 
ÚRLOSUN 
Fargaðu vörunni og viðbótarhlutum samkvæmt staðbundnum úrgangshreinsunarr-
eglum. Ekki henda því í heimilissorpið. 
 
SAMRÆMISYFIRLÝSING 
Varan er í samræmi við viðeigandi Evrópusambandsreglur. Samræmisyfirlýsing er 
fáanleg á beiðni með tölvupósti: customercare@fitpaddy.com
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